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ــة  ــلاً    لجنــ ــأة عمــ ــن المنشــ ــس الأمــ مجلــ
  )٢٠٠٦( ١٧١٨  بالقرار

      
موجهــة إلى رئــيس   ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر   ٩مــذكرة شــفوية مؤرخــة       

  اللجنة من البعثة الدائمة لبنن لدى الأمم المتحدة
لمتحـدة تحياـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس      دي البعثة الدائمة لجمهوريـة بـنن لـدى الأمـم ا      

، وتتشرف بـأن تحيـل إليـه طيـه تقريـر بـنن بشـأن        )٢٠٠٦( ١٧١٨الأمن المنشأة عملا بالقرار 
ــن    ــرارات مجلــــس الأمــ ــواردة في قــ ــدابير الــ  )٢٠٠٩( ١٨٧٤و  )٢٠٠٦( ١٧١٨تنفيــــذ التــ

  (انظر المرفق). )٢٠١٦( ٢٢٧٠و  )٢٠١٣( ٢٠٩٤  و
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ــق      ــة   مرفـ ــفوية المؤرخـ ــذكرة الشـ ــمبر   ٩المـ ــانون الأول/ديسـ  ٢٠١٦كـ
  الموجهة إلى رئيس اللجنة من البعثة الدائمة لبنن لدى الأمم المتحدة

تقرير بنن عن تنفيذ قـرارات مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة بشـأن جمهوريـة             
  كوريا الشعبية الديمقراطية

  ٢٠١٦تشرين الأول/أكتوبر  ٣١

لتزامهــا بمنــع انتشــار الأســلحة النوويــة حــين وقعــت معاهــدة عــدم    أعربــت بــنن عــن ا   
، علـى  ١٩٧٢تشـرين الأول/أكتـوبر    ٣٠و  ١٩٦٨تموز/يوليـه   ٧الانتشار وصدقت عليها في 

التوالي. وتشارك بنن بنشـاط في أعمـال اسـتعراض تنفيـذ تلـك المعاهـدة، الـتي تعتبرهـا معاهـدة          
ت بــنن أيضــا بــالتوقيع والتصــديق علــى معاهــدة  بالغــة الأهميــة بالنســبة للأمــن الجمــاعي. وقام ــ

، وجعلـت أفريقيـا منطقـة خاليـة مـن الأسـلحة       ٢٠٠٩بليندابا، التي دخلت حيز النفاذ في عـام  
النووية. وعلاوة علـى ذلـك، فـإن بـنن دولـة عضـو تشـارك في أنشـطة الوكالـة الدوليـة للطاقـة            

ــة ا      ــى اســتخدام الطاق ــة عل ــار الوكال ــث تشــجع في إط ــة، حي ــراض الســلمية   الذري ــة للأغ لنووي
  غيرها.  دون

 ١٨٧٤و  )٢٠٠٦( ١٧١٨وبنـــاء علـــى ذلـــك، فـــإن اعتمـــاد قـــرارات مجلـــس الأمـــن     
لإدانــة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠و  )٢٠١٣( ٢٠٩٤و  )٢٠٠٩(

لقيامها بإجراء تجارب نووية هو مصـدر ارتيـاح بالنسـبة لبـنن، وهـي بلـد ديمقراطـي يحـرص علـى          
  المتحدة ومثلها العليا. احترام تعهداته الدولية ويلتزم بقيم الأمم

وفي هذا الصدد، تؤيد بنن الأحكـام الـواردة في القـرارات المـذكورة أعـلاه تأييـدا تامـا          
  وتسهر على تنفيذها الكامل.

  
  فيما يتعلق بحظر المعاملات  -  ١  

ــى          ــة، ســواء عل ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــنن أي اتصــالات مــع جمهوري لا تجــري ب
  الصعيد الثنائي أو المتعدد الأطراف.  

) علـى التعـاون   ٢٢٧٠/٢٠١٦وبالتالي، فإن الحظر الذي فرضه مجلـس الأمـن (القـرار      
لشـعبية الديمقراطيـة والدبلوماسـيين التـابعين لهـا وممثليهـا       مع وكـلاء حكومـة جمهوريـة كوريـا ا    

  الحكوميين أو أي من رعاياها العاملين بصفتهم وكلاء لحكومة ذلك البلد لا ينطبق على بنن.

وبالإضــافة إلى ذلــك، لا تــربط بــين البلــدين أي صــلة اقتصــادية أو ماليــة أو مصــرفية.     
الأمـن بموجـب القـرارات المـذكورة أعـلاه       ولذلك، فإن بـنن تمتثـل للحظـر الـذي فرضـه مجلـس      
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علـى جميــع المعـاملات الماليــة وعمليـات نقــل التكنولوجيــا وجميـع أنــواع المسـاعدة الــواردة مــن      
  ذلك البلد أو المقدمة إليه.

  
  فيما يتعلق بالحظر المفروض على تجارة الأسلحة وغيرها  -  ٢  

من جمهوريـة كوريـا الشـعبية    لا تجري بنن أي نوع من عمليات نقل الأسلحة الواردة   
الديمقراطية أو المتوجهة إليها منـذ سـنوات مضـت، وتحديـدا منـذ ايـة النظـام الثـوري وانعقـاد          

  المؤتمر الوطني للقوى الحية، الذي أقام نظاما ديمقراطيا في بنن.

وبالتالي، فإن حظر نقل الـدبابات القتاليـة أو المركبـات المدرعـة القتاليـة أو غيرهـا مـن          
  م المدفعية المحمولة على السفن الحربية والقذائف والمواد ذات الصلة لا ينطبق على بنن. نظ
  

  فيما يتعلق بدخول الأراضي الوطنية  -  ٣  

فيما يتعلق بتدابير منـع الـدخول إلى أراضـي بـنن أو المـرور عبرهـا، لا يوجـد أي ربـط           
ولا يوجـد في بـنن أي مينـاء    جوي أو بحـري بـين بـنن وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة،        

ــة      أو ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــة كوريـ ــن جمهوريـ ــة مـ ــائرات القادمـ ــفن أو الطـ ــور السـ ــار لعبـ مطـ
  المتوجهة إليها.    أو

ولــذلك، فــإن التــدابير الــتي اتخــذها مجلــس الأمــن للحيلولــة دون توريــد أو بيــع أو نقــل   
أو غـير مباشـرة، عـبر أراضـي      السلع إلى جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، بصـورة مباشـرة    

  بنن أو باستخدام سفن أو طائرات تحمل علمها الوطني لا تنطبق على بنن.  
  

  فيما يتعلق بحظر تصدير الموارد الطبيعية والمعدنية  -  ٤  

لا تجري بنن أي معاملات مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة في المـوارد المعدنيـة      
ر هـــذه المعـــاملات الــــوارد في قـــرار مجلـــس الأمــــن     أيـــا كـــان نوعهــــا. ولـــذلك فـــإن حظـ ـــ   

  ) لا ينطبق على بنن.٢٠١٦(  ٢٢٧٠

ــا         ــة كوري ــة أو خاصــة مــع جمهوري ــنن أي اتصــالات رسمي وبصــورة عامــة، لا تجــري ب
  الشعبية الديمقراطية ولا تقدم أي تسهيلات لذلك البلد.

 


